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1 MOJALIA O KOMUCHIU

1. laTyM U opraH KOju je UMCHOBAO KOMICH]Y

HacraBHo-HayuHO Behe @mnonomkor ¢akynrera YanBep3urera y beorpamy 23.03.2018. roguae Omrykom
op. 848/1 obpasosaio je Komucujy 3a omobperme TeMe 3a u3paay JOKTOpPCKe aucepranuje MuneHe
BunocasseeBuh ”’Yiora HacTaBHHKA y IPUMEHHU M Pa3B0jy MYITHMOAATHOT YU€Hha y HACTABU CTPAHUX
jesuka’”.

2. CactaB KOMHCHje ca Ha3HAKOM MMEHA W Mpe3UMeHa CBAKOT 4JlaHa, 3Barba, HA3UB y)Ke HaydHe 00JacTh 3a
KOjy je u3abpaH y 3Bame, JaTyM H300pa y 3Bambe U Ha3uB (haKyJaTeTa, YCTAHOBE y KOjOj je WIaH KOMHCH]E
3aI0CyIeH:

1. ap Amna JoBanoBuh, BaHpeaHa mnpodecopka, Xucnanuctuka — Illmanckm jesuk, 25.10.2016,
Ounonomku pakynret y beorpany,

2. np Jenena ®wununosuh, penoBHa npodecopka, Xucnanucruka — Ilmanckm jesuk, 30. 12. 2010,
®unonomku paxynrer y beorpany u

3. nmp Tarjama IlaynoBumh, pemoBHa mpodecopka, AHrmucThka - Exrimeckm jesmk, 28. 12. 2013,
dunozodcku dakynrer y Horom Cany.

I BUOTPA®UNJA KAHJAUJATA

Munena BunocasibeBuh je poljena 01. 10. 1988. rogune y Ipuspeny. OcHOBHE akaaeMCKe CTyAM]jE 3aBpIIMia je Ha
Ounonomko-ymetHuukoMm akyiarety y Kparyjesiy 2011. rogune, cryaujcka rpyna - llInaHcku je3uk U XHCHaHCKE
KIbIDKEBHOCTH. MacTep akaJeMcKe CTy/uje 3aBpiimia je Ha ucroM ¢axynrety 2014. roguHe ogOpaHUBIIN MacTep
pan moa Ha3MBOM Paszeoj unmepkyamypHe KOMYHUKAMUSHE KOMNEmeHyuje y HACMABU WINAHCKOZ2 je3uKa TOX
MeHTOpcTBOM TIpod. mp Ane JoBanosmh. Ox 2015. ronuHe CTYACHTKHbA je JOKTOPCKUX CTYIHja, MOIYT - je3WK, Ha
OunonomkoM ¢akynrery y beorpamy. Uman je Vipyxkema mpodecopa mmaHckor jesuka Cpbuje, dpymrsa
XHucnaHucra, [pymrea muanux JuHreucra u Jlpymrsa nexarora u3 beorpaga. TpeHyTHO paam kao mpeBoiuian U
npodecopka MIMaHCKOT M EHIVIECKOT je3WKa Yy INKOJIaMa CTpaHuX je3snka y Humry, kao ¥ y JOMEHy IOUIMTalHOT
mapkeTrHra. OONacTH HWEHOI HayYHOMCTPAXKMBAYKOT paja Cy: NMPUMEHEeHa JIMHIBHCTHKA, COLMOJMHTBUCTHKA,
nearoruja, MCUXoJIorhja, MeTOIMKa HACTaBe CTPaHHUX je3MKa, METOIMKa HaCTaBe IIMAaHCKOT je3uKa U cedapauka.
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IV OHEHA JA JE KAHAUJAAT INIOJOBAH JA PAIU JUCEPTAIINJY

VYBuzmoMm y Omorpadujy m 6ubmmorpadujy kanamngara, Komucuja KoHCTaTyje Ia KaHIUIATKuEa MreHa
BunocapieeBrll ncrymaBa CBE yCIOBE 3a H3paay HNOKTOpPCKe aucepranuje. KaHmunatkuma MMa 3aBplicHe
MacTep CTyIHje, ITOJI0KeHe UCTIUTE Ha JOKTOPCKUM CTyAWjaMa U 00jaBjbeHe PajioBe, YUME MOKa3yje CMHCA0
3a HCTPAXKUBAYKH PaJl H YUMeE ce KBATU(UKYje Kao KaHAWAATKHIbA 32 U3paly NOKTOPCKE AUCepTaLyje.

V  OHEHA NOJOBHOCTHU NPEJAJIOXKXEHOI' MEHTOPA
HAIIOMEHA: KnnkHuTe aa bucre noyenm yHoc TeKcTa.

3a MeHTOpA je mpeaiokeHa np AHa JoBanoBuli, BaHpeaHa npodecopka, ca duiosomkor ¢paxynrera y
Beorpany, Katenpa 3a nbepujcke cryauje.

Jp Ana JoBanoBuh nMa BUILIETOIUIIHE HACTABHO HCKYCTBO Y 00JIaCTH MPUMEHCHE JINHIBUCTHKE, ydenthe
Ha BEJIMKOM OpOjy HayYHHX M CTPYYHHX CKYINOBa M 00jaBJbEHO BHUILE JECETHHA PaJoBa M3 HCTE 00JIACTH.
OcuM mTo M3BOJM HacTaBy Ha yHuBep3uteTy (y Beorpany, a mperxonHo u y Kparyjesily, Tokom cenam
roguHa, kao u 'y CAJl, TokoM Tpu roaune), Ap AHa JoBaHOBHh je M ayTOpKa W pealn3aTopka BUIIE
ceMMHapa 3a CTPYy4YHO yCaBpllaBale HACTAaBHHMKA, KOHCYJITAHT 3aBojia 3a yHarpelhuBame BacluTamba U
o0OpasoBama, Kao 1 3aBojia 3a BpeTHOBamE KBAJIUTETa 00pa3oBama U BaCIHMTamba, LITO JOJATHO MOKa3yje
WweHy ynyheHocT y mpoOiieMaTHKy NpeIoKeHe TeMe JTOKTOpCKe nucepranuje Munene BumocassbeBuh.
Takohe, np Ana JoBanoBuh je Omia 4jaH KOMHUCHjE 32 OJOpaHy HEKOJHKO NOKTOPCKUX AWCEpTalHja, y
CpOuju 1 HHOCTPAHCTBY, @ MEHTOpHCalia je W OWja WiaH KOMHCHje 3a OJ0paHy BHIIE JECETHHA MacTep
paznosa.
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Komucuja cmarpa na ap Ana JopanoBuh, BaHpenHa npodecopka, HCIIyHaBa CBe YCJI0Be 32 MEHTOpa
JOKTOpCKe JucepTanuje 3a o0jacT nNpuMemeHe JHMHIBHCTHKe KOjy je mnpujaBmia MuieHa
Bupnocassbesuh.

VI OIEHA IOAOBHOCTHU TEME:

OIIEHA

®opmyianuja HA3uBa Te3e (HACI0BA)

Komucuja 3akpyuyje 1a je paqnu Ha3uB Te3e ”YJora HaCTaBHUKA Y NPUMEHH W Pa3Bojy MYJTHMOJATHOT
yuyema y HACTABM CTPAHUX je3MKka” NMPUKJIAJAH U Ja J00po penpe3eHTyje CYIITHHY MpeJioxKeHe Teme
HCTPaKUBamha.

I[peamer (mpodemM) ucTpazKuBamba

[IpeaMeT HayyHOT MCTpaKMBama MPEIIOKEHE JTOKTOPCKE AMCEpTalyje I0J] Ha3MBOM ,,YJIOra HacTaBHHKA Y
NpUMEHH M Pa3BOjy MYJITHMOJAIHOT Yy4€mha Yy HACTaBH CTPaHUX je3nKa™ jecTe MCIUTHBAamE YJore
MYJITUMO/JIQJIHOT y4Yera Ha 4acoBMMa CTPaHMX je3WKa, TO jecT, HAa KOjH HAaYMH MYJITHMOJAlHE aKTUBHOCTH
YTHUYy Ha YUYEHHKE y CKJIaly ca ’bUXOBHM y3pacTOM, 3HaHEM CTPAHOT je3HKa, FbUXOBE JIUTUTAIHE TMCMEHOCTH,
JUTHTAIHOT MCKYCTBa. Y YXKEeM CMHCIy, MCTPaXKHBambe I0JIa3d O] NPEHCIUTHBAaKka YIIOre HACTABHUKA,
IHXOBUX CTaBOBA U YBEPEHa Y BE3H Ca YINOTPEOOM TEXHOJIOTH]€ M MYJITUMOJAIHUX aKTHBHOCTH Ha YaCOBHMA
CTpaHUX je3MKa, Kao U CTeleHa MPUIPEMIbEHOCTH 3a YIIOTPeOy CaBpEMEHUX METOJia, Te IPaTH HBHUXOB edekar
Ha aHTaKOBambe yYCHHKA CTPAHHX je3uKa.

VY ¢okycy oBOr MUCTpakMBama HaJla3W CE JUTUTATHA MHCMEHOCT Kao CIIOCOOHOCT 4HTamba U pasyMeBarba
XHUIIEPTEKCTa, TO jECT, MyIATUMEINjaTHUX TEKCTOBa, NPH YeMYy Ce YKJbydyje pa3yMeBame CIIMKa, 3ByKOBa W
TEKCTa y BUIY HelmHeapHOr xumeprekcra. Ilox aurntanHom nmcmenomhy, nakie, mojapasyMeBa ce paj ca
nHdopManrjaMa M IUTUTAIHOM TrpajoM JOCTYNHHUM HA WMHTEPHETY M HHUXOBAa KPUTHUYKA yIoTpeda, Kao M
CIOCOOHOCT TpocyuBama O OHJAJH M3BOPHMA, IPETPaKUBamy, yNpaBjbalkby MYJITHMEAWjaHOM rpaljoM,
KOMYHUIIMpamy IyTeM Mpexa, Te Kpeupawmy M pasMeHH HH(opMmanujama, WIAHCTBY Yy BUPTYEIHHM
3ajenammama (Spiranec, Banek 2008). CamuM THM, OBa KOMIIETGHIMja CE Halasd y TECHO] BE3H ca
MHPOPMAIMOHOM M WH(MOPMATHYKOM IHUCMEHOMNY KOje Cy 3ajelHO0 HEOMXOJaH YCJOB 3a aJeKBaTHY H
yCHEIHy npuMeHy nH(popMannoHo-KoMyHuKauone texnonoruje (UKT).

OBa MojiepHa MUCMEHOCT Koja ce Beh roguHama Hamehe y3 momoh TexHoOJOTHja, CBakako, HE 3a00MJIa3u HH
HactaBy. Ca THM y Be3H, y CKJIaay ca TEOPHjOM KOHCTpYKTHBH3Ma, ayTop Pascarella (2008) nctuue na ce ox
HACTAaBHMKA M YYCHHKA 3aXTeBa Ja [PUXBATe M Pa3BHjajy AMIHTAIHY MHUCMEHOCT MOJPXKAHY MHTEPHETOM WU
MYJITUMOJAIHUM ypehajuma. Yrpasipajyhn menujuMa Koju npyxajy uHpoOpMaiuje U oTkpuBajyhu nporece
CTBapama 3Haueha y CaBpeMEHHM MeJHjcKuM okpykemnma Hamuk Wikipedia, YouTube u ocrano, ydeHunu
HETIPeCTaHO yCBajajy IUTUTAIHY UcMeHocT. CTora je HEONXOIHO J]a U HACTaBHUIN Oyly CBECHU JOMHHAHTHE
KyJIType ¥ KpUTHYKH pa3MoOTpe HOBE pepopMe M UIbEBE CaBpeMeHOT 00pa3oBama Kako OM MEmhald HaCTaBHY
IpaKcy rjae OM y4eHWLM TPaXWIH calpXaje, pa3BHjalid MCTPaXWBAUKe BEIITHHE, NPUKYIJbAJIH AyTEHTHYHE




Marepujajie, CTHLIAIN BIACTUTA 3HaWba M OOJMKOBAJIM CBOjYy AWUTHMTAIHY MHCMEHOCT. Pa3BHjambeM KpUTHYKOT
NPUCTYTIA, KAKO HACTABHUKA, TAKO W y4eHHKa, oMoryhaBa ce Kpeupame OpUTHHAIHUX HACTaBHUX MpOjeKara, a
He mMmuTHpame Beh mocrojehmx kpeammja, mMTO W jecTe HWUJb WMIUIEMEHTAIje TEXHOJIOTHje M Pa3Boja HOBE
MICMEHOCTH Y HAaCTaBH.

Y Be3u ca MOMEHYTHM, JUTUTATHA HHCMEHOCT IPEICTaBIba OCHOBY 33 MOJICPHH HAaUMH Y4€Ha CTPAaHHUX je3HKa
IIyTEM TEXHOJOTHje U CTBAPama, TAKO3BAHOT, MYJITHMOAIHOT OKpYXemha U ydema. Jlakie, MyaITHMOIaTHOCT
MpeZicTaBjba HOBH IIPHUCTYI yUewmy Koju ce jaBuo modetkoMm 2000-ux romgmna. HaBemenn TepMuH O3Ha9daBa
n3pakaBame MHUIJBEHA y3 MOMON KoMOWHamuje peun M cuMOoia, CIHKa, 3BYKOBa, KA0 M OCTAJHMX BHIOBA
acorujaiuja u aktuBHocTH (Knezevi¢ Flori¢, Ninkovi¢ 2011). [Tox MyaTHMOAAIHUM yYeHmhEM MOJpa3syMeBa ce
MHTEPAMCULIUIUIMHAPHU HaYHMH y4eHa KOjU YKJbydyje Kopuitheme MyITHCEH30PHOT U aKTUBHOT' yueHa IIyTeM
YMETHOCTH, CIlUKa, (uiaMa, Buaea U rpaduke KOMOMHOBaHMX ca mHTepakTuBHoIhy (Massaro 2012, Fadel,
Lemke 2012). majyhu y Buay aa ce My/lITHMOJAITHOCT OJIHOCH Ha KOMYHHKAIM]y IyTeM pa3HUX KaHaja KOju
ce HasuBajy moaoBu (Kress, 2010), aururanHe TEXHOJOTHjE Cy OJl BEJIHMKOT 3Ha4aja 3a MYJITHMOJATHOCT jep
omoryhaBajy OCTYITHOCT MOJIOBa Y HOBUM MeljycoOHMM Be3aMa, Kao M TO Jia ce y3 TEKCT U CIMKE KOpUCTE U
JIpYyTH MyITHMEIWjalHA EJIEMEHTH, TAaKO3BaHH CEMHOTHYKHM DPECypCH, ITONyT 3ByKa, BHJEa, aHUMaNuja
(Matasi¢, Dumi¢ 2012). akie, mog MOJOBAMA Ce TOAPa3yMeBajy IMHCamke, BU3yeIHa KOMYHHUKAIHN)a, TO jeCT,
IjarpaMu, CIMKe, BUICO, 3aTHM TeCTHKYJIalHja, Kao M TOBOP, 3BYK H 00je Koje Cy 3Ha4ajHe U CHMOOIHYHE Y
MOKa3MBamky oApeleHnx acmekaTa KynTypHuX KoHTekcTa (Jewitt 2005).

HacraBHu mporiec yuema cTpaHHUX je3uKa, KOjU 32 IHJb MMa Pa3Boj MYITUMOJAIHOT ydeHma, yTHIEe CBECHO Ha
IPOMEHY yJlora HaCTaBHUKA YHjH IPHOPUTET jecTe Jla ycMepaBa YIeHHUKe Ka KOTHUTHBHOM, METaKOTHUTHBHOM
U CaMOpEryJMCaHOM yuerwy. Y TOM CMHUCIY, MYJITHMOJAIHOCT y HACTaBM OMoryhaBa yueme Tie yYeHUIH
aKTHBHO Y4YECTBYjYy, pa3Memyjyhn cBoja HCKycTBa, WHJEje, MHUIUbCHA, JOK HACTABHULM IIOJCTHYY
KOOIEPAaTUBHO y4eHe U capaimy Mely ydeHuInMa, Koju ce 0aBe cajipkajuMa M aKTUBHOCTHMA TPHUMEHHUBUM
Y TIOBE3aHMM Ca HHXOBUM JKUBOTUMA. ,,IlyTeM MynTHMOJAJIHOT yuera CTpaHHX je3uKa, YUeHHIW noBehasajy
MOTHBAIM]y ¥ KPEaTHBHOCT, IOCTajy JIWJEPU MpOjeKaTa y3 MEHTOPCTBO HACTAaBHHKA, Pa3BHjajy COLMjalIHY
KOMIIETEHIINjY, je3UUKe BEIITHHE W KPUTHUYKO MUNUberme (Martinez Lirola 2016). OBaj caBpeMeHH TPHCTYII
yuema TMOJCTHYE TPOMEHY YJIOre HACTaBHHKAa KOjU TIIOCTajy MOTHBATOPH, MOJEPATOpH, CapaIHHIH,
uctpaxuBadn. bbuxoBa ynora Om Tpebano ma ce omrena y TOME Ja M3rpajge ogHoce, omoryhe pasMeHy
nHpopManHja, ONAKIIAjy ydYeHe, HOACTHYY YKJbYYEHOCT CBOjHX YYEHHKA ITyT€M IPOjeKTHHUX aKTHBHOCTH,
YTHYy Ha BUXOB PacT U pa3Boj CTBapajyhn MynTHMOJATHO OKpykeme 3a yueme (Kane 2004; Matasi¢, Dumié
2012).

[Ipeamer mpeanoxeHe NTOKTOPCKE JucepTanyje ce najbe (OKycHupa Ha MPEeUCIUTHBAKE YJIOTe HACTaBHHKA Y
CTBapamy MOJCTHLAJHUX OKOJHOCTH 32 MMIUIEMEHTAIH]y MYJITHMOAAIHOT yueha CTPaHUX je3uka Oynyhu na
j€ KJbyd ycrexa y KOpuInhemy TEXHOJOTHje Y HACTaBU CTPAHUX je3HKA y JbYACKOM KalalUTeTy, TO jecT, y
HACTaBHUI[MMA KOjH IJIAHUPA]y, KpeUupajy U crpoBojie epukacHy oopa3oBHy akTuBHOCT (Warschauer, Meskill
2000). Y mpuor HaBeneHoM, y Cpouju je y Toky 2017. rogune kpeupan OKeup Ousumainux KOMnemeHyuja
O] Ha3MBOM ,,HacTaBHUK 3a DUTUTAIHO 100a — HAIPT YUjU je UUJb Ja NPEACTaBH NPEAHOCTUH KOpHUIIhema
JUTHTAIHUX TEXHOJIOTHja, Kao M Jia MPYKH oJpeleHe BpcTe AMTHTATHUX KoMIleTeHnHja. Jlakie, TexHomoruja
Ha YacOBMMa IOMa)ke HACTAaBHHIIMMA J1a MOTHBHIIY M CMHCIECHO YKJbyde yUEHHKE y HACTaBHHU Hpolec, Ja
yHampese BEIITHHE U 3Hama CBOjUX YUEHHKA, F)MXOBE COIMjaJHE KOMIICTEHIMjE U IIaHCe 3a 3alON/baBabe Yy
HETIOCPEIHO] WITH aJkoj OynyhHOCTH 1 1a OyIy y KOHTAaKTY ca CBOjUM YUCHHUIIMMA U M3BaH OKBUPA YUHOHUIIC.
Hako ce OxBHp, T€HEpPaTHO, OJAHOCH HAa HACTABHHKE CBUX IIPEAMETA, ITyTEM HEroBE CaApPKHHE MOXKE ce
3aKJbYYHTH HA KOJM HAYMH U HACTABHHIIM CTPAHHX jE€3MKA, KOJH TEKE Jla YBOJC CABPEMEHE TEXHOJIOTHjE Y
HacTaBy, MOTY Ja pa3BHjajy COINCTBEHY JUI'MTAIHY KOMIIETEHIM]Y Y HJbY pa3BUjama je3UUKHUX BELITHHA KOJ
YUEHHMKa M YIO3HaBamka YYEHHKA ca CTPAHOM KYyJITYypoM Kopuctehu ce IUrutanHuM cagpxajuma u
MarepujajiiMa YBEJCHUM Ha a/leKBaTaH NeJarouki ¥ MeToAndku HaunH. Ca TUM y Be3d, MPBOOUTHA MHTaHba
KOja Ce TIOCTaBJbajy Y MPEUIOKEHO] JUCEPTAIU)U B O] YeTa UCTPAXKUBAE MOJIa3H jecTe Y K0joj MepH je OKBUP
JUTHTATHUX KOMIIETEHIMja MPUMEHHB 32 HACTABHUKE CTPAHHUX je3MKa, JIa JIK Cy HACTABHUIIM CTPAHUX je3UKa y
nomahoj IIKOJICKO] CpeiMHM CIIpeMHM 3a OBE HOBOHACTaje NPOMEHE, Ja JM MMajy aJeKBaTHE YCIJIOBE 3a
pasBHjambe JUTHTATHE KOMIIETEHIIN]E, [1a JIM MOTY Jia KOPHCTE TEXHOJIOTH]y y HACTaBH Ha oJroBapajyhu HauuH,
Kao M KOJINKO HHMXOBa YBEpEHa, CTABOBH, 3HaWa YTHUY Ha IIPUXBATambe TEXHOJOTHjE Y HACTaBH, J1a JIH Cy Y
MOT'YhHOCTH J1a CaMOCTaJIHO CTHUYY JAWTHUTAIHY IMHCMEHOCT M KPEHpajy MyITHMOJAIHO y4YEHE U OKpYXKeme,
WM Cy UM TNoTpeOHe fo1aTHe 00yKe, CTpy4YHa ycaBplllaBara, KOHKPETHO Yy CKIIOIY HUXOBE CTPYKe, Kako On
MPOLIMPHIIM CBOj€ BUANKE U IPOOYANIN CBECT O MOCTOjarby MOJIEPHUX METO/A.

Nmajyhm y BuAy a cTaBOBU MPEACTaBIbajy OApa3 OApeheHOr IPYIITBEHOT W KYJATYpHOT KOHTEKCTa Y KOMeE
M0jeTMHAIT JKUBH, paau U o0pasyje ce, HEONMXOAHO je uctahu na cucteM JIMYHOT YBEPEHa KOjU ce Kpenpa Ko




HAaCTaBHUKA 3aBHCH, YIPaBO, OJ WJAEOJOTHje 00pa3oBama M KOHTEKCTAa Y KOME Ce OHM YycCaBpIlaBajy Ha
MOCJIOBHOM IUIAHY IITO JUPEKTHO YTHYE U Ha HUXOBY HACTAaBHMYKY HPAKCy M OJUIyKe Koje JoHoce. Y TOM
CMHCIY ,,CTABOBHU jeCy (PYHKIIMOHAIHH jep M3pakaBajy OCHOBHE BPEIHOCTH W YBEpema KOjH IOCPEAyjy WIH
ycMmepaBajy mnoHamame ocobe” (Cook 2002). CtaBoBM HacTaBHHKA WIrpajy BakHY YIOTY y oapehuBamy
BUXOBOT' IMOHAIIAka y YYHOHHUIM W Takohe yKa3yjy Kako HACTAaBHHUIM TJIelajy Ha TPEHYTHY OOpa3oBHY
MOJIMTAKY W HOBOHacTame HacTaBHe pedopme (Ajzen 1985; Cook 2002). Ca TUM y Be3H, YKOJHKO Ce€
IPETIOCTaBKe KOje Cy Y OCHOBH HOBE IpaKce y CKJIaLy ca BHXOBHM JMYHHM CIHCTOMOJIOIIKHM yBEPeHUMA,
HACTaBHUIM he WMaTH MO3UTHBAH CTaB MpeMa TEHICHIWjU yCBajama HOBHX IPAKCH W HAEja Y YIYHOHHIIH.
Melytum, ako BepoBama HacTaBHHMKA HE OJroBapajy LMJbEBHMA M MPETIOCTaBKaMa 00pa3OBHUX MHOBAlHWja,
BUXOB OTHOp je HemuHOBaH (Yocum 1996; Burkhardt, Fraser, Ridgeway 1990). VY ckiany ca TUM, KJbYYHO
NHUTakbe MPEJIOKEeHE JHUCepTaluje jecTe Kako ce u3rpaljeHH Iefarollku CTaBOBH HAaCTaBHUKA Cyo4aBajy ca
HOBUM 3aXTeBMMa Koje Hamehe caBpeMeHa HacTaBa CTpaHUX je3HMKa, T€ Ha KOJU HA4MH U Yy KOjOj MepHu
pa3BHjajy BIACTHTE AUTHTAIHE KOMIIETCHIIMje KaKo OU MOACTAKIN MYJITHMOJIAIHO yYeHe CTPAaHUX je3nKa KOJ
CBOjUX yueHHKa. Y ciiefieheM Kopaky, IpeiMeT MCTpaKHBama je MPENo3HaBamke U aHajaHu3a Ipoleca KOjuM
MYJATHMOJATHO YY€He yTHYe Ha YCBajalbe¢ M yUEHhE CTPAHMX je3WKa y (OpPMaTHOM OOpazoBamy, YIore
HAaCTaBHHKA Y OBOM IIpOLiECy, T KOjU Cy aCIeKTH OBAKBOI y4eHa MPHCYTHU KOJ YYEHHKA M KOJ CTyACHaTa
(umnonoryje.

Komucuja 3ak/byuyje Aa je npeaso:keHu npeaMeT HCTPAKUBAKA CBOjOM cJo:keHowhy, akTryesHourhy u
3HaYajeM y o0JiacTUMa qucepTaluje.
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I{n/beBM HCTPAKNBAKHA M 0YEKMBAHU Pe3yJaTaTH

Hmsb npeuioskeHe JOKTOPCKE AMCEpTAIMje jecTe Jla Ce WCNUTAjy YJIOore HAaCTaBHUKA Y MYJITHMOJAIHO]
HACTaBM CTPAHUX je3UKa, HA KOjU HAYWH MYJITHMOJAJIHO YY€HE W aKTHBHOCTH yTHUUY HAa YYEHHKE U KOjU ce
ACIIEKTH ITOMEHYTOT y4eHa MMOJICTUYY Y HACTaBU CTpaHHX je3rka. OCHOBHO moyasumre Oyayher ncTpaxuBama
jecTe HCIUTHBamkE¢ CTAaBOBA M YBEpeHa HACTABHMKA O IMPUMEHH JUTHMTAJIHHUX TEXHOJOTHja Ha YacoBHMa
CTpPaHUX je3MKa, Ka0 U KHUXOBE MOTYNHOCTH Ja KOPUCTE MYJITHMO/IaJIHE aKTHBHOCTH Ca CBOJUM YUEHHIIUMA Y
CKJIaJly ca COTICTBEHOM JUTUTAIHOM NHcMeHomhy.

Bonehu ce erHorpadgckuM mpucTynoM, MyTeM paja Texxuhe ce J1a ce UCIUTa KOHKPETHU HACTaBHU (PEHOMEH, Y
OBOM CIIy4ajy NpUMEHa M Pa3Boj MYJTYMOAAJIHOT y4yera y HACTaBH CTPAaHHUX je3UKa ITyTeM MYJITHMOJAIHE
aKTHBHOCTH, 0Oe3 yHampeln ojapeheHHX XHIoTe3a, OJHOCHO MHAMKATOpa KOju OM yTHIAIM Ha OrpaHHyYaBama
noMeHyTor (peHoMeHa, Kako OM MpoydaBame OWIIO IITO pealHHje MCTPAKEHO y TaKO3BAHHUM ,,IPHPOJHUM
CBaKOJHEBHUM KOHTEKCTHMa, TO jECT, Ha YaCOBUMa CTPaHUX je3HKa.

OuexuBaHM pe3yJaraTu he MpeBacXoJHO AaTH yBHJA y KOMIIETCHIIM]je M CTABOBE HACTABHUKA CTPAHUX je3MKa
KOjH Cy YKJbY4eHH y (hopMmanHM cucTeM o0Opa3oBama (OCHOBHE M cpelme mkone y CpOuju) mo nutamy
JUTHTAHE MMCMEHOCTH U MYJITUMOJalHe HacTaBe/ ydewa. Ha ocHOBY eTHOrpad)ckor mpucTyra U aHaiu3e
BakelnX JIOKyMeHaTa Koja Cy pelieBaHTHa 3a MPEJIOKEeHY TeMy (3aKOHCKHM OKBHUp, mpaBuiiHuLHM, OKBHp
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JUTHTAIHUX KOMIIETCHIMja UT/.) yKa3ahe ce Koju ce acneKTH MyJITHMOJAIHOT y4ewa MOJICTUYY U pa3Bujajy
KOJl YYE€HHKa U CTyJeHaTa CTPaHUX je3uKa, Kao M Ha KOjU HAaYWH yBeperma M CTaBOBM HACTAaBHHMKa y BE3U ca
MPUMEHOM MYJITHMEAWjaTHAX HACTABHUX MaTepHjaja Ha YacOBMMAa CTPAaHUX je3WKa, KOjH jecy pe3yaTar
jesnuke 0Opa3oBHE INOJMTHKE W WICOJIOTHja, W IPYIITBEHOT KOHTEKCTa y KOME HACTaBHHULM JKUBE, paje,
00pa3syjy ce, yTH4y Ha BHXOBY CIPEMHOCT W PealH3alijy MOJICPHOT MYJITHMOJATHOT OKPYXemba y CKIamy ca
JHUTUTAIHOM MECMeHoIhy.

Ca tuM y Be3H, pesyaTaT he NpyKUTH yBUA y TO KaKO MYJITHMOJAIHO y4eHmhe yTHYe Ha HACTaBy CTPAHHX
je3UKa W IJIaBHE aKTepe, YYeHHKE M HACTaBHHKE, Ka0 U Jla TeHEpallHO, NMPHKaXKe IPECeK CTamba CIPEMHOCTH
HACTaBHHMKA 32 HOBE CaBPEMEHE METOJE KOje YKJbY4yjy KOHCTAaTHO YcCaBpIIaBame HHXOBE JUTHTaIHE
MMCMEHOCTH, IITO M jecTe OCHOBAa 3a IMOJCTUIAE W YKJbYUHBAaEkE MYJITHMOJAJIHOI Yy4Yelmha Ha 4YacoBHMa
CTpaHUX je3WKa y HAIlO] IIKOJCKOj cpeanHu. KoHauHO, oueKyje ce Ja pe3yiaTaTH NpelJIoKeHOT TONpUHECY
pa3BOjy WHOBaTMBHHX MOJAIMTETa 32 NPUMEHY MYJITUMOAAIHOT yd4ela, TO JeCT, HOBOI HayHMHAa Y4Yerma
CTpaHMX je3uKa y3 MYJITHMEAWjaJlHe HacTaBHE MaTepHjaje Koju Memwajy KoHuent Beh mocrojehe
TpaaAMIHOHAIHE HAcTaBe M y (OKYC CcTaBibajy pa3Boj KPEaTUBHOCTH, MOTHBALM]E€ U KPUTHYKOT MHUILIbEHa KPO3
HACTaBy CTPaHUX je3rKa.

Iliian paga u MeTO/1e HCTPAKUBAKHA

OcHOBHa HJieja MPEATIoKEHE JUCepTallje jeCTe NCIIMTHBAKE 3HAUaja YJIOTe MyITHMOJAIHOT yUemha Y HACTaBU
CTpaHMX je3MKa, Ka0 W KakBa Cy yBepewma U IOoTpede HAacTaBHUMKA y BE3M Ca AMIMTAIHUM HACTaBHUM
MmarepujaiiMa y HactaBu. McrpaxuBambe OM 0OyXBaTWIIO HACTaBHMKE M YYEHHKE CTPaHUX je3UKa KOjU ce
Hajla3e y CHCTEMY OCHOBHOIIKOJICKOT M CPEIbOIIKOJICKOr 00pa3oBamba Ha TepuTopuju rpaaa Humia, koju
HECYMIbMBO M3 JIaHA y JIaH MocTaje jeaaH on BaxxHux IeHtapa UT cekropa U MOJIEPHUX TEXHOJIOTHja y HAIIO]
3emJpH. Takolje, y OKBUpPY HCTpaXknBamba, IOCEOHY KaTeropujy YHHUIN O cTyaeHTH Puiosomkor daxkynreTa
y beorpany, ma Katenpu 3a ubepujcke cTyamje, kKoju Om Takohe OWIM HCIUTHBAaHM O 3HAYajy M Pa3Bojy
MYJITUMO/IAJTHE AKTHBHOCTH.

HctpaxuBame he ce hoxycupaTti Ha HEKOJIMKO KJbYYHHX TEMa Y OKBHPY OBE OOJACTH M TO: NPHIIPEMIBEHOCT
HAaCTaBHUKA 3a MPHMEHY MYJITHMOJAIHOT yUYeHa, YCIOBH 33 CTHLAKE U Pa3BHjabe ITUTHUTAIHE MHCMEHOCTH,
MoryhHOCT ynoTpeGe padyHapa y HacTaBH, yBEpEHa, CTABOBH M 3HAHa HACTAaBHUKA O TEXHOJOTHjU Y HACTAaBH,
Kao M Ha KOjM HaUYMH MYJITHMOJIAJTHE aKTUBHOCTH yTHUUYY HA YYEHHKE U KOjH Cy TO aCHEKTH MOMEHYTOT ydyema
KOjH C€ TOJICTHYY Y TOKY HACTaBe 3a KOjy je HeolXoJHa 100pa OCHOBA JMIMTAIHE MHUCMEHOCTH CBUX aKTepa
BaCIHUTHO-00Pa30BHOT MPOIIECa.

IIpe cnpoBolema ucTpakMBama, yrmyTuiia OM ce CarjlaCHOCT ITUPEKTOPUMAa OCHOBHHMX U CPEAUX ILIKOJA Y
Humry, xao u aexanuim @uionomkor ¢akynrera y beorpany, kako 0u ce onpeheHe miaHupaHe aKTUBHOCTH
HEOMETaHO M €THYKH M3BpIIaBajie. Y by J100Hjakba BEPOJOCTOJHUX pe3yiiTaTa HCTPAKUBAA, KOPUCTHO OU
ce KOMOMHOBaHM METOJI, TO jeCT, KBAHTUTATHBHE METOJIE Y BHJY YIHMTHHKA U KBaJUTATUBHE METOJE Koje Ou
nojapasymeBaje JyOMHCKE HHTEPBjye ca HACTABHUIINMA U aHAJIM3Y PEaM30BaHUX HACTAaBHUX aKTHBHOCTH.
[Tnanupa ce ma ce, y npBoj (asum ncTpakuBama, KBAHTUTATUBHOM METOJIOM HCIHTajy CTaBOBH M yBEpema
HAaCTaBHMKA CTPAaHMX je€3MKa OCHOBHHMX W CPEOBbHX INKOJA O JUTMTATHOM YUYy W CTHLIABY IUTHTATHE
MICMEHOCTH, Kao U O yrnoTpeOHu MyJITHMEInjaTHUX MaTepHjaia Ha yacoBuMa. [lyTeM ynmuTHHKa, HCTIMTaHUIN
Om ce ymosHanmM ca JajbuM (hazamMa HCTpakWBama W JOOWIH Om MOTYRHOCT &a ce M3jacHe Ja JIM jKejle Oa
YUYECTBY]Y Y AajbeM paay. Y Apyroj (asu, HacTaBHUIM KOjU OW OWIM COPEMHH [1a HACTABE MCTPAXKHUBAKE, Y
JIOTOBOPEHOM TepHoly 01 M3abpaHy MYJITHMOJIAIHY aKTHBHOCT CIPOBENN Ha HEKOJIMKO YacoBa ca YUSHHIMMA
Kako OM ce MCIHTAJI0 KaKO yYEHHWIM pearyjy Ha JaTy aKTUBHOCT U KOjU C€ aCHeKTH MYJITHMOJIAIHOT y4ema
pa3Bujajy. Ha modeTky u Ha Kpajy MOMEHYTOT UCTPaKMBamba, HACTABHUIIM OW, Takohe, OUIM MHTEPBjyHCaHH,
Jok Om ce Mmel)y ydeHnmma, kao u Mel)y CTyZeHTHMa HaBeACHOT (akyiaTeTa W KaTelIpe, CIpoBesia aHKeTa y
BE3U Ca peajn30BaHOM MYJITUMOJIAIHOM aKTUBHOIINY.




VII 3AK/bYYAK CA OBPA3JIOKEHOM OLEHOM O NIOJOBHOCTU TEME
KAHIUJATA: Munene Bunocasibesuh

HAIIOMEHA
Ha ocHoBy HaBeneHuX monartaka o kaHauaary, Komwucuja koHctaryje na je Mwmiena BupocaBireBuh monoOHa
KaHIUIaTKHba 33 U3pajay JOKTOPCKE AUcCepTalHje.

Ha ocHOBY mocTaB/beHUX IIMJbEBA M OUEKUBAHUX pe3yiTara, KomucHja KoHcTaTyje Aa je IpeuiokeHa TeMa noao0Ha
3a U3pasy JOKTOpCKe aucepranyje y oonactu [IpuMemeHe TMHIBUCTHKE U y)ke, MeToIuKe HacTaBe CTPaHUX je3HKa.

Ha ocHOBY HaBeneHHX MmoJaTaka o MpeUIokeHOM MeHTopy, Komucrja koHcTaTyje aa je np Ana JoBanoBuh nmomo6Ha
3a MEHTOPA NPEATIOKEHE JOKTOPCKE AUCEPTALIHje.

Ha ocnoBy mneror, Komucuja mpemmaxxe HacraBHo-HaygHOM Behy ®mmonomrkor ¢akynTera YHHBEp3UTETa Y
Beorpanxy na noHece MO3WTHBHE OIEHE O MOAOOHOCTH KaHauzaata Munene BupmocaBibeBuh M mpensioxkeHe Teme
JIOKTOpCKE IucepTauuje “Yiora HacTaBHHKAa Yy TNPHUMEHH U Pa3BOjy MYJITHMOJAIHOI Y4Y€rha y HACTaBU CTPAHUX
jesuka”, a ga ce 3a MeHTOpa uUMeHyje np Ana JoBaHoBuh, BaHpegHa mpodecopka Dumosomikor Qakyirera y
beorpany.

I[TOTIIMCHU YITAHOBA KOMUCHUIJE

1. np Ana JoBanoBuh, BaHpeaHa npodecopka,
Xucnanuctuka — llImancku jesuk, 25.10.2016,
Ounonomku pakynrer y beorpany

2. np Jenena ®ununosuh, penoBHa npogecopka,
Xucnanuctuka — llmanckn jesnk, 30.12.2010,
dunonomku axynrer y beorpany

3. np Tatjana [Taynosuh, penoBHa mpodecopka,
Amnrnucruka — Enrnecku jesuk, 28.12.2013,
®dunozodceku pakynrer y Humnry




